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وَ  ط ٌ ٭ .  مُنَشِّ و  مفىدٌ  غِذاءٌ  اَلعْسلُ 
قَدْ أثـْبـَتَتِ ٭  التَّجارِبُ والتّحالىلُ٭  العْلمىّةُ 
أنَّ كـُلَّ »100« )مِائـَةِ( غِرامٍ٭ مِن العْسلِ 
ةٍ.  ّـَ تعُطي »300« )ثلاثمَِائـَةِ( سُعْـرَ ةٍ٭ حراري
بِحَجْمٍ  ذو قىمةٍ غِذائـىَّةٍ عالىةٍ٭  فهو غِذاءٌ 

اَلدّرس السّادس
اَلعْسل غِذاءٌ و شِفاءٌ

٭  ىعُادِلُ في قىمَتِهِ الغِْذائىّةِ خمسةَ كىلواتٍ  صغىرٍ. فاَلكْىلو الوْاحدُ مِن العَْسلِ النَّقِيِّ
مِن الحْلىبِ٭ أو »60« )سِتّينَ( بـُرْتقالةً.

ةَ٭ المَْوجودةَ في العْسل سَهْلةُ الهَْضْمِ و هو  ّـَ رى كَّ زىادةً على ذلكَ أنّ المْوادَّ السُّ
مُ لِعَضَلاتِ الجْسمِ طاقةً و نشَاطاً سرىعاً و قوىاًّ. و لـَقَد ثـَبتََ أنـّهُى حَْوي٭ عناصِرَ  ىـُقَدِّ
رىاّتُ٭ و قد اكتُْشِفَ مِنها حتّى الْنَ »15« )خَمْسَةَ عَشَرَ(  كَّ ها السُّ ثمَىنةً كثىرةً؛ أهَمُّ
اَلنُّحاسُ٭  و… و فىتامىن   ب1 )بي واحد(،  اَلحْدىدُ،  نوعاً فقط؛ مِنها البْروتىنُ  ٭  ، 

ب2 ) بي اثنَىْنِ(، ب 5، ب 6 و...
خَواصُّ العْسلِ

رىاّتِ؛ منها: كَّ ةُ خواصَّ أُخرَى جَعَلتَْه أفضلَ أنواعِ السُّ لِلعَْسل عِدَّ
٭ الْعٔصابَ یُٔ 1ــى هَُدِّ

عالَ ٭ المُْزْعِجَ ٭  نُ السُّ 2ــى سَُكِّ
نُ آلامَ المْفاصِلِ 3ــى سَُكِّ

كّرىاّتِ الْخُٔرَى 4ــىلا ـُفسِد الْسْٔنانَ عَلى خِلافِ السُّ
مَنِ وى حَتفِظُ بقىمتِه ٭ الغِْذائـىّـةِ   ٭ لِلعُْفونةِ، فلاى ـَفْسِدُ مع مرورِ الزَّ 5 ــ إنهّ مُضادٌّ

كاملا ً.
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نتىجه:

آىا با صرف فعل ناقص در باب هاى ثلاثى مزىد آشناىى دارىد؟
براى آشناىى با صرف اىن فعل ها با ما همراه شوىد .

1                ناقص در باب هاىِ إفعال، اِفتعال، اِنفعال و اِستفعال

به صرف فعل ناقص در چهار باب فوق توجّه كنيم:

1ــ به اىن نوع فعل ها كه دو حرف علهّ دارند و مانند فعل ناقص صرف مى شوند، »لفَىف« مى گوىند.
2ــ در فعل ناقص، اگر حرف علهّ »واو« باشد، در ثلاثى مزىد به »ىاء« تبدىل مى شود.

٣ــ اىن همزه  در زبان فارسى معمولًا حذف مى شود.

المصدر   الأمرالمضارعالماضي

إمضاءأَمْضِىمُْضِيأَمْضَى»م ض ى«
اِختفاءاِخْتَفِىخَْتَفِياِخْتَفَى»خ ف ى«
اِنزواءاِنـْزَوِىـَنـْزَوِياِنـْزَوَى»ز وى1«
اِستعفاءاِسْتَعْفِىسَْتَعْفِياِسْتَعْفَى»ع ف و2«

هرگاه فعل ناقص به باب هاى إفعال، اِفتعال، اِنفعال، استفعال برود، حرف علهّ 
در اوّلىن صىغهٔ:

      ماضى: قلب به الف،
      مضارع: اعلال به اسکان،
      امر: حذف مى شود.    

اما در مصدر اىن باب ها به​چه صورتی می​آید؟

النّاقص المزىد

اِنفعال و اِستفعال از فعل  اِفتعال،  مصدر باب هاى إفعال، 
ناقص، همىشه مختوم به »الف ممدود« )الف و همزه٣( است. 

مانند: إهداء، اِرْتِضاء، اِنحِْناء، اِسْتِدْعاء.
بدانىم
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للتدرىب    1( أكْمِلِ الْفَراغَ:

2( أكْمِلِ الْـفَراغَ بالصّيغةِ الْمناسبةِ :
) اِهتَْدَوْا ــ اِهتَْدَيا( همُ…… 
) اِهتَْدَىنَْ ــ اِهتَْدَتْ( هي…… 
أنتِ…… )تهَْتَدىنَ ــ تهَْتَدونَ(

    بَـقيَ
باب إفعال

2                              ناقص در باب هاى تفَعىل و مُفاعَلةَ

المصدر الأمر     المضارعالماضي

ى»غ ذ و« يغَذَّ تغذىةغَذِّىُغَذِّ
مُناجاةناجِىُناجِيناجَى»ن ج و«

المصدر الأمرالمضارعالماضي

……………………

نتىجه:
هرگاه فعل ناقص به باب »تفعىل« و »مفاعلة« برود حرف علهّ در اوّلىن صىغهٔ:

 ماضى: قلب به الف
 مضارع: قلب به اسکان
 امر: حذف مى شود.

به صرف فعل ناقص در اىن دو باب توجّه كنىم:

ــ مصدر فعل ناقص از باب تفعىل، هم وزنِ »تَربيَـة« مى آىد.
مانند: تزكىة، تصفىة، تغذىة1

ــ مصدر فعل ناقص از باب مُفاعَلَة، هم وزن »مُلاقاة2« مى باشد.
مانند: مُداراة، مُحاكاة، مُداواة.

بدانىم

1ــ »تاء« در آخر اين كلمات در زبان فارسى غالباً به »هاى غىرملفوظ« )بىان حركت( تبدىل مى شود؛ 
مانند: تزكىه، تغذىه، تصفىه.  

2ــ »تاء« در مصدرِ باب مفاعلة در زبان فارسى معمولًا به صورت كشىده نوشته مى شود؛
مانند: مناجات، مساوات، ملاقات.   
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للِتّدرىب
ى: … 	      سَلََّى: … ، عَدَّ 1( اُ كتُبْ مصادرَ هذه الأفعالِ:

2( اِمْلأ َ الفَْراغَ بالصّيغةِ المْناسبةِ :

	 )ناجَتْ ــ ناجَىْتِ( لاةِ. ــ هِي… في الصَّ
)ىـُناجِىانِ ــى ـُناجُون( َّهم.   ــ همُ… رَب

ل« 3	                   ناقص در دو باب »تَفاعُل و تَـفَعُّ

به صرف فعل ناقص در اىن دو باب توجّه كنىم:

المصدر الأمرالمضارعالماضي

تـَلاقِيتـَلاقَىـَتَلاقَىتـَلاقَى»ل ق ى«
ى»ل ق ى« ىتـَلـَقَّ يتـَلـَقَّىـَتَلقََّ تـَلـَقِّ

نتىجه:

مصدر دو باب تـَفاعُل و تفََعُّل از فعل ناقص بهى اء ماقبل 
مكسور )منقوص( ختم مى شود؛ مانند:  »ع ل و« ⇐ تـَعالِي
ي 		    	                     »عدو« ⇐ تعََدِّ  

بدانىم

هرگاه فعل ناقص به دو باب »تفاعل« و »تفعّل« برود، حرف علّه در اوّلىن صىغهٔ:
 ماضى: قلب به الف،
 مضارع: قلب به الف،
 امر: حذف مى شود. 

امّا مصدر به​چه صورت می​آید؟
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 ـ « معادل فعل داشتن در زبان فارسى است. 1ــ تركىب »كان + لِ
كانَ لي كتابٌ: كتابى داشتم.

2ــ به كىفىت ترجمهٔ حرف »أنْ« و نىز موصولات خاص در وسط جمله توجّه كنىم.

سولِ )ص( هي خـدىجةُ زوجةُ  كانَ لِلمْرأةِ دَورٌ أساسيٌّ في الْسلامِ مُنذُْ ظهُورِهِ. فأوّلُ مَن آمَنَ بـالـرَّ
الشّؤونِ  دَخَلنَْ في  اللّتي  النِّساء  مِن  مثالىّةٍ  بِنَماذجَ  تارىخُ صدْرِ الْسلامِ  مُلِئَ  الْٔ​كـْرم )ص(.  الـرّسولِ 

حَوْلَ النّصّ:
الف ــ عىّنِ الصّحىح:

الگوهاى مهم	 نمونه هاىى وا	لا  مانند نمونه	  1ــ نماذج مثالىّة: 

عدم دخالت	 وارد كردن	  وارد شدن	  2ــ التدخّل: 

دانشگاهى	 نظامى	  پادگان	  3ــ العسكريّ: 

ب ــ عىّن ترجمةَ »مَن« في عبارة: »أوّل مَن آمَن بالرّسولِ…«

	                 چىزى كه                           كسانى كه                     كسى كه 
ج ــ اِنتخبْ عنواناً مناسباً لِلنّصّ:

تارىخُ صدرِ الإسلام  اَلْالتِزام بالعْمل   دَورُ المْرأَةِ في الإسلام  

لتِْزام بِـالعَْفافِ و الطهّارةِ. حىنماى تكلمُّ الْسلامُ عَن الحْجابِ لمى ـَقْصِدْ  العَْسكرىـّة و السّىاسىّةِ مَعَ مراعاةِ الِْ
جتماعىّةِ و إنمّاى ـَقْصِدُ أنْ تظَهْرَ المَْرأةُ في المْجتمعِ غَىْـرَ متزىّنةٍ. لِ في  الشّؤونِ الِْ مَنعَْ المْرأة مِن التَّدَخُّ

٭ ٭ ٭



62 

عَىّنِ المْعتلَّ النّاقصَ ثم اجْعَلهُْ في الجْدولِ و اكتُبْ ما ىُناسِبُهُ:

ِّكَ وَانحَْرْ ٭     إناّ أعْطىَْناك١َ الكْوثرَ فصََلِّ لِرَب 1ــ 
  ىا أىهّا الذّىنَ آمَنوا لا تتََوَلوَّا٭    قوماً غَضِبَ اللهُّ علىَهم   2ــ 

لالةَ٭  بالهُْدَى والعْذابَ بالمَْغفِرةِ      أُولئك الذّىنَ اشْتَرَوا   الضَّْ 3ــ 

المعنَى

الفعل

 نوع الفعل2

1ــ برخى افعال در زبان عربى دو مفعول مى گيرند؛ مانند: أعْطىَ )داد، عطا كرد، بخشيد(، عَلَّمَ )ياد داد(، رَزَقَ 
)روزى داد( جَعَلَ )گردانىد( و... .

2ــ نوع الفعل: الماضي و المضارع و الامٔر

اُكتُب الْمصادرَ فى مكانهِا الْمناسب ثمّ ترَجِمْها:
»تجَلِّي، مُراعاة، إغناء، اِكتِفاء، تمََنِّي، تدَاعِي، إبقاء، توَصىة، مُجازاة، اِنقِضاء، اِستِغناء، 

اِنزِواء«

اِستِفعال اِنفِعال  اِفتِعال  تفََعُّل  تفَاعُل  مُفاعَلةَ  تفَعىل  إفعال   
	   تَجَلّي        
    آشكار شدن        
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أكمِلِ الْفَراغات:

المصدرالأمر )للِمخاطب(  المضارع الماضي

أَعْطِأعْطىَ
مُساواةساوَى
تسََلَّتسََلَّى
ىـَتَعالىَتعَالىَ

عَيِّنِ الإعرابَ والتَّحليل الصّرفيّ للِكْلماتِ الّتي أُشىر إلىها بخطّ :
هذا مُحالٌ في القْىاسِ  بدَىعُ٭   تـَعْصي٭ الْلهَ و أنتَ تظُهِْرُ حُبهَّ 
إنّ المُْحِبَّ لِمَنْى حُِبُّ مُطىعُ َٔطعَْتَـهُ  لوَكانَ حُبكَّ صادقاً لَ

عَیِّن المُرادِف و المَضادّ: )=، ≠(

الغِذاء  الطَّعام         عَصَی  أطاعَ         لوَْ  إنْ

الإعرابالتحلیل الصرفي الکلمة
تَعْصي
هذا
صادِقاً
مُطیعٌ
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استفهام
استفهام در حقيقت هنگامى به كار مى رود كه گوینده در صدد يافتن پاسخى براى مجهول خود 
باشد. اما گاهى به عباراتى بر مى خوريم كه سؤال كننده نمى خواهد جوابى براى سؤال خود بيابد. بلكه 

معانى و مفاهيم ديگرى را در وراى اين استفهام ظاهرى مدّنظر دارد.
به آيات زير نگاه كنيم:

 أتأمُرونَ النّاسَ بالبْرِّ وتـَنسَْونَ أنفسكُم  
 آيا مردم را به نيكى دعوت مى كنيد و خود را فراموش مى نماييد ؟! )اين كار را نكنيد.(

  ألمَ تعلمَْ أنَّ اللهَّ يعََلمَُ ما في السّماءِ والْٔ​رضِ  
آيا ندانستى كه خدا آنچه را كه در آسمان و زمين است مى داند ؟! )آرى، مى دانم.(

آيا به راستى پاسخ سؤالات فوق روشن نيست؟
اين گونه استفهام را »استفهام انكارى« مى ناميم.

هرگاه جملهٔ استفهامى همراه »ادوات نفى« آورده شود )آيهٔ دوم( به منظور اقرار گرفتن از مخاطب 
و »تقرير« و اثبات موضوع است. اگر جمله استفهامى از »ادوات نفى« خالى باشد، )آيهٔ اول( مفهوم جمله 

حكايت از »نفى« و يا »نهى« مى كند.
٭  ٭  ٭

 در آيات زير مشخص كنيد كه آيا استفهام در معناى حقيقى خود به كار رفته است يا خير ؟
]اى پيامبر[ مى پرسند روز پاداش چه وقت خواهد بود؟   يسَْألونَ أياّنَ يوَمُ الدّينِ   1ــ 

]اى پيامبر[ آيا تو را يتيم نيافت آن گاه پناه داد ؟!   ألم يجَِدْكَ يتيماً فآوَى    2ــ 
آيا پاداش احسان و نيكى جز احسان و نيكى است ؟!   هَل جزاءُ الإحْسانِ إلّ الإحْسانُ     3ــ 

  ألمَ يـَعْلمَوا أنَّ اللهَّ هو يقبلُ التّوبةَ عن عِباده   آيا ندانستند كه خداست كه توبهٔ بندگانش را مى پذيرد ؟! 4ــ 
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اِقرأ دعاء »شهر رمضانَ« و ترجِمْهُ إلى الفْارِسيَّةِ:

بُّ العْظيمُ الذّي ليس كمَِثلِْه  يا عليُّ يا عظيمُ يا غَفورُ يا رحيمُ، أَنتَ الرَّ
لتَهُ  فتَْهُ و فضََّ متَهُ و شَرَّ ميعُ البْصيرُ. و هذا شَهْرٌ عَظَّمْتَهُ و كـَرَّ شيءٌ و هو السَّ
. و هو شَهرُ رمَضانَ  هْـرُ الذّي فرََضْتَ صيامَهُ عليَّ هورِ. و هو الشَّ علىَ الشُّ
الذّي أَنـْزَلتَْ فيه القُرآنَ هدًُى لِلنّاسِ وبيَِّناتٍ من الهُْدَى والفُْرقانِ و جَعَلتَْ 

فيه ليلةَ الـْقَدْرِ و جَعَلتَْها خيراً من ألفِْ شهرٍ...
٭ ٭ ٭

: بر من عَليَّ عليّ: بلند مرتبه  فرضت: واجب نمودى 


